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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1670/76
of 9 July 1976

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1143/76 (%), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 38/76 () and subsequent amending
Regulations ;

Whereas it follows from applying the provisions
contained in Regulation (EEC) No 38/76, to the offer

prices and today’s quotations known to the Commis-
sion that the levies at present in force should be
altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 are hereby fixed as shown in the table
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 10 July
1976.

" This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 9 July 1976.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 130, 19. 5. 1976, p. 1.
() OJ No L 6, 13. 1. 1976, p. 1.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX
to the Commission Regulation of 9 July 1976 fixing the import levies on cereals and on
wheat or rye flour groats and meal
(n.a/metric ton)
CCT '
heading Description of goods Levies
No
10.01 A Common wheat and meslin 36-21
10.01 B Durum wheat 76:12(") ()
10.02 Rye 44-10 (%)
10.03 Barley 2545
10.04 Oats 16-86
10.05B Maize other than hybrid maize for
sowing 2778 () )
10.07 A Buckwheat 549
10.07 B Millet 33-88 (%)
1007 C Grain sorghum 3791 (%
10.07 D Canary seed ; other cereals 0 ¢
11.01 A Wheat or meslin flour 62-04
1101 B Rye flour 7390
11.02A1a Durum wheat groats and meal 128-50
11.02A1b Common wheat groats and meal 65:32
(') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-50 u.a/metric ton.
(*) Where maize originated in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart-
ments, the levy is reduced by 6 ua/metric tons as provided for in Regulation (EEC) No \
706/76.

(*) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-50 u.a/metric ton.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

(%) Where wheat and canary sced produced in Turkey are transported directly from that country
to the Community, the levy is reduced by 0-50 wa/metric ton.

(*} The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 2754/7§ and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1671/76
of 9 July 1976

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1143/76 (3), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2832/75 (%) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be

altered as shown in the tables annexed to this Regula-
tion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The scale of the premiums to be added, pursuant to
Article 15 of Regulation (EEC) No 2727/75, to the
import levies fixed in advance in respect of cereals
and malt is hereby fixed as shown in the tables
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 10 July
1976.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 9 July 1976.

('Y OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 130, 19. 5. 1976, p. 1.
(%) OJ No L 283, 1. 1. 1975, p. 4.

For the Commission
P.J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX
to the Commission Regulation of 9 July 1976 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(1.c./ metric ton)
CcCT Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description of goods
No 7 8 9 10
1001 A Common wheat and meslin 0 0 0 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Oats 0 0 0 0
10.05 B Maize other than hybrid maize for sowing 0 0 0 169
1007 A Buckwheat 0 0 0 0
1007 B Millet 0 0 0 0
10.07 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(1.a./ metric ton)
CCT Ist 2nd 3ed 4th
heading Description of goods Current period period period period
No 7 8 9 10 "
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 Al (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1I(b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 B Roasted malt 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1672/76
of 9 July 1976

fixing the amount of the subsidy on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/
66/EEC of 22 September 1966 on the establishment
of a common organization of the market in oils and
fats ('), as last amended by Regulation (EEC) No
1707/73 (3), and in particular Article 27 (4) thereof,

Whereas the amount of the subsidy referred to in
Article 27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by
Regulation (EEC) No 1571/76 (}), as amended by
Regulation (EEC) No 1635/76 (¥);

Whereas it follows from applying the rules and other
provisions contained in Regulation (EEC) No 1571/76

to the information at present available to the Commis-
sion that the amount of the subsidy at present in force
should be altered as shown in the Annex to this Regu-
lation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The amount of the subsidy referred to in Article 27 of
Regulation No 136/66/EEC is hereby fixed as shown
in the table annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 12 July
1976.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 9 July 1976.

) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
2) OJ No L 175, 29. 6. 1973, p. 5.

) OJ No L 172, 1. 7. 1976, p. 46.

) OJ No L 181, 7. 7. 1976, p. 13.

For the Commission
P.J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 9 July 1976 fixing the amount of the subsidy on oil
seeds

Subsidy applicable from 12 July 1976 to colza and rape seeds (CCT heading No ex 12.01) and
sunflower seeds (CCT heading No ex 12.01) (u.a./100 kg)

Colza and rape seed  Sunflower seed

Subsidy 3-900 4-587

Subsidy in the case of advance fixing:

— for the month of July 1976 3-900 4-587
— for the month of August 1976 3:900 4518
— for the month of September 1976 4-043 4-645
— for the month of October 1976 4186 4645
— for the month of November 1976 4328 —

— for the month of December 1976 4632 —
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1673/76
of 9 July 1976

determining the world market price for colza and rape seed

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/
66/EEC of 22 September 1966 on the establishment
of a common organization of the markets in oils and
fats (1), as last amended by Regulation (EEC) No
1707/73 (2),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1569/72 of 20 July 1972 laying down special
measures for colza and rape seed (3), as last amended
by Regulation (EEC) No 3477/73 (%),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2300/73 of 23 August 1973 laying down detailed
rules for applying differential amounts for colza and
rape seed and repealing Regulation (EEC) No
1464/73 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
632/75 (¢), and in particular Article 9 (4) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, pursuant to Article 9 (4) of Regulation (EEC)
No 2300/73, the Commission must determine the
world market price for colza and rape seed;

" Whereas the world market price should be deter-
mined in accordance with the rules and the criteria
set out in Commission Regulation (EEC) No 1571/76
of 30 June 1976 fixing the amount of the subsidy on

oil seeds (7), as last amended by Regulation (EEC) No
1672/76 (%)

Whereas to enable the price system to operate
normally, the world market price should be calculated
on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other, at any given moment,
within a band of 2:25 %, a rate of exchange based
on their effective parity;

— for other currencies an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period, in
relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph ;

Whereas, applying all these provisions, the world
market price for colza and rape seed should be fixed
as shown in the table annexed to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The world market price referred to in Article 9 (4) of
Regulation (EEC) No 2300/73 and the rates to be used
for converting them into national currencies shall be
as shown in the table annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 12 July
1976.

\

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 9 July 1976.

OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
O] No L 175, 29. 6. 1973, p. 5.
O] No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.
O] No L 357, 28. 12. 1973, p. 6.
O] No L 236, 24. 8. 1973, p. 28.
O] No L 66, 13. 3. 1975, p. 11.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission

(') OJ No L 172, 1. 7. 1976, p. 46.
(%) See page S of this Official Journal.
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World market price applicable from 12 July 1976 for colza and rape seed (CCT heading No

World
World
— for
— for
— for
— for
— for

— for

(') The conversion rates from units of account into national currency as foreseen by Article 9 (5) (a) of Regulation (EEC) No 2300/73

market price

market price where the subsidy is fixed in advance :

the
the
the
the
the
the

month
month
month
month
month

month

are the following :

1 uva.
I ua.
I ua.
I ua.
I ua.
1 va.
I va.
1 va.

[ O A |

DM
Fl
Bfr/Lfr
FF
Dkr

€
1¢
Lit

of July 1976

of August 1976

of September 1976
of October 1976
of November 1976
of December 1976

321978
335507
48:6572
586331
7-57828
0-688876
0-688876
103565

1 /100 kg (1)

23670

23670
23670
23-831
23992
24-154
24154
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1674/76
of 9 July 1976

altering the export refund on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

‘Having regard to the Treaty establishing the Européan

* Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in" 6ils and
fats (*), as last amended by Regulatlon (EEC) No
1707/73 (3),

Having regard to Council Regulation No 162/66/EEC
of 27 October 1966 on trade in oils and fats between
the Community and Greece (3),

Having regard to Council Regulation No 142/67/EEC
of 21 June 1967 on export refunds on colza, rape and
sunflower seeds(*), as last amended by Regulation
(EEC) No 2429/72 (), and in particular the second
sentence of Article 2 (3) thereof,

Whereas the export refunds on oil seeds were fixed by
Regulation (EEC) No 1570/76 (¢), as amended by
Regulation (EEC) No 1637/76 (%) ;

Whereas it follows from applying the rules, criteria
and other provisions contained in Regulation (EEC)
No 1570/76 to the information at present available to
the Commission that the export refunds at present in
force should be altered as shown in the Annex to this
Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The refunds on the products. referred to in Article 21
of Regulation No 136/66/EEC, exported to third coun-
tries and Greece, as fixed in the Annex to amended
Regulation (EEC) No 1570/76, are hereby altered as
shown in the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 12 July
1976.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 9 July 1976.

OJ No 172, 30. 9. 1966,
O] No L 175, 29. 6. 1973, p. §
OJ No 197, 29. 10. 1966, p. 3393/66.
O] No 125, 26. 6. 1967, p. 2461/67.
o
0
o)

p. 3025/66.

J No L 264, 23. 11. 1972, p. L.
J No L 172, 1. 7. 1976, p. 44.
J No L 181, 7.7. 1976, p. 17.

For the Commission
P.J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 9 July 1976 altering the export refund on oil seeds

(1.a./ 100 kg)
CCT
heading Description of goods Refund
No
ex 12.01 Colza and rape seed, other than for sowing 2:900
ex 12.01 Sunflower seed, other than for sowing —
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1675/76
of 9 July 1976
fixing the refunds on milk and milk products exported in the natural state

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products (), as last
amended by Regulation (EEC) No 559/76 (3), and in
particular Article 17 (4) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 17 of Regulation (EEC) No 804/68
provides that the difference between prices in interna-
tional trade for the products listed in Article 1 of that
Regulation and prices for those products within the
Community may be covered by an export refund;

Whereas Council Regulation (EEC) No 876/68 of 28

June 1968 laying down general rules for granting
export refunds on milk and milk products and criteria
for fixing the amount of such refunds (3), as amended
by Regulation (EEC) No 2429/72 (%), provides that
when the refunds on the products listed in Article 1
of Regulation (EEC) No 804/68, exported in the
natural state, are being fixed account must be taken
of :

— the existing situation and the future trend with
regard to prices and availabilities of milk and milk
products on the Community market and prices for
milk and milk products in international trade;

— marketing costs and the most favourable transport
charges from Community markets to ports or
other points of export in the Community, as well
as costs incurred in placing the goods on the
market of the country of destination ;

— the aims of the common organization of the
market in milk and milk products which are to
ensure equilibrium and the natural development
of prices and trade on this market;

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
(?) OJ No L 67, 15. 3. 1976, p. 9.
() O] No L 155, 3. 7. 1968, p. !.
() OJ No L 264, 23. 11. 1972, p. 1.

— the need to avoid disturbances on the Community
market ; and

— the economic aspect of the proposed exports ;

Whereas Article 3 (1) of Regulation (EEC) No 876/68
provides that when prices within the Community are
being determined account should be taken of the
ruling prices which are most favourable for exporta-
tion, and that when prices in international trade are
being determined particular account should be taken
of :

(a) prices ruling on third country markets ;

(b) the most favourable prices in third countries of
destination for third country imports;

(c) producer prices recorded in exporting third coun-
tries, account being taken, where appropriate, of
subsidies granted by those countries; and

(d) free-at-Community-frontier offer prices;

Whereas Article 4 of Regulation (EEC) No 876/68
provides that the world market situation or the
specific requirements of certain markets may make it
necessary to vary the refund on the products listed in
Article 1 of Regulation (EEC) No 804/68 according to
destination ;

Whereas Article 5 (1) of Regulation (EEC) No 876/68
provides that the list of products on which export
refunds are granted and the amount of such refunds
should be fixed at least once every four weeks;
whereas the amount of the refund may, however,
remain at the same level for more than four weeks;

Whereas Article 2 of Commission Regulation (EEC)
No 1098/68 of 27 July 1968 on detailed rules for the
application of export refunds on milk and milk
products (%), as last amended by Regulation (EEC) No
37/75 (¢), provides that the refund on products falling
within subheading 04.02 B is equal to the sum of two

) OJ No L 184, 29. 7. 1968, p. 10.

¢)
() O] No L S, 9. 1. 1975, p. 7.
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components, the first representing the quantity of
milk products and the second representing the quan-
tity of added sucrose; whereas, however, the latter
component applies only if the added sucrose was
produced from beet or cane harvested within the
Community ;

Whereas for the products falling within subheading
04.02 B II a) or 04.02 B II b) 1 with a fat content not
exceeding 95 % by weight the first component
referred to above is fixed for 100 kg of the whole
product ; whereas for the other products falling within
subheading 04.02 B this component is calculated by
multiplying the basic amount by the milk product
content of the product in question ; whereas this basic
amount is the refund on 1 kilogramme of milk
products contained in the product;

Whereas the second component is calculated by multi-
plying the sucrose content of the product by the basic
amount of the refund valid on the day of exportation
for the products listed in Article 1 (1) (d) of Council
Regulation (EEC) No 3330/74 of 19 December 1974
on the common organization of the market in
sugar (!), as last amended by Regulation (EEC) No
1487/76 (%) ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other, at any given moment,
within a band of 2:25 %, a rate of exchange based
on their effective parity;

— for other currencies an exchdnge rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period, in

relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph ;

Whereas the special conditions concerning the
payment of the refund for skimmed-milk powder for
use as feed in the country of destination were laid
down in Regulation (EEC) No 196/76 (3), as amended
by Regulation (EEC) No 265/76 (%);

Whereas it follows from applying these rules to the
present situation on the market in milk and milk
products, and in particular to prices for these products
within the Community and on the world market, that
the refund should be fixed at the amounts shown in
the Annex to this Regulation ;

Whereas the Management Committee for Milk and
Milk Products has not delivered an opinion within the
time limit set by its Chairman,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The refunds referred to in Article 17 of Regula-
tion (EEC) No 804/68 on products exported in the
natural state are hereby fixed at the amounts shown in
the Annex.

2. No refunds are fixed for exports to Zone E for
products falling within heading Nos 04.01, 04.02,
04.03 and 23.07 of the Common Customs Tariff.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 10 July
1976.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 9 July 1976.

(") OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
() OJ No L 167, 26. 6. 1976, p. 9.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission

() OJ No L 23, 30. 1. 1976, p. 40.
() OJ No L 33, 7. 2. 1976, p. 7.
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ANNEX
N
Refund
CCT (in u.2./100 kg
heading Description of goods Code net weight
No unless otherwise
indicated)
04.01 Milk and cream, fresh, not concentrated or sweetened :
ex A. Other than whey, of a fat content, by weight, not exceeding 6 % : |
1. Yoghourt, kephir, curdled milk, buttermilk and other fermented or
acidified milk : ‘
a) In immediate packings of a net capacity of 2 litres or less 0110 00 429
b) Other 0120 00 —
II. Others:
a) In immediate packings of a net capacity of 2 litres or less and of
a fat content, by weig%xt: :
1. Not exceeding 4 %o :
(aa) of a fat content, by weight, not exceeding 1:5 %) 0130 10 1-03
(bb) of a fat content, by weight, exceeding 1-5% but not
exceeding 3 % 0130 22
for exports to :
— countries near the Community 3:80
— other destinations 4-82
(cc) of a fat content, by weight, exceeding 3 %0 0130 31
for exports to :
— countries near the Community 5-39
— other Gustinations 7-00
2. Exceeding 4 % 0140 00
for exports to :
— countries near the Community 574
— other destinations 812
b) Other, of a fat content, by weight :
1. Not exceeding 4 %o :
(aa) of a fat content, by weight, not exceeding 1-5 % L 015010 1-03
(bb) of a fat content, by weight, exceeding 1:5% but not |
exceeding 3 %o 0150 21 3-94
(cc) of a fat content, by weight, exceeding 3 %0 0150 31 470
2. Exceeding 4 %o 0160 00 5-02
ex B. Other, excluding whey, of a fat content, by weight :
ex I. Exceeding 6 %o but not exceeding 21 %o :
(a) of a fat content, by weight, not exceeding 10 % 0200 05 14-63
! (b) of a fat content, by weight, exceeding 10 %o but not exceeding |
| 17 % | 0200 11 22:72
“ (c) of a fat content, by weight, exceeding 17 % f 0200 21 3429
l‘ II. Exceeding 21 %o but not exceeding 45 %o : ]‘
f (a) of a fat content, by weight, not exceeding 39 % 030010 40-90
! (b) of a fat content, by weight, exceeding 39 %o S 030020 70-65 -
{ III. More than 45 % : |
‘\‘ (a) of a fat content, by weight, not exceeding 68 %o l 0400 11 80-56
i (b) of a fat content, by weight, exceeding 68 % but not exceeding :
800 | 040022 118-57
1 (c) of a fat content, by weight, exceeding 80 %0 l 0400 30 138:40
!
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Refund
CCT (in u.a./100 kg
heading Description of goods Code net weight
No unless otherwise
indicated)
4.02 Milk and cream, preserved, concentrated or sweetened :
A. Not containing added sugar :
II. Milk and cream, in powder or granules :
a) In immediate packings of a net capacity of 2:5 kg or less and of a fat
content, by weight :
1. Not exceeding 1:5 %0 :
(aa) in immediate packings of a net capacity of 1 kg or less 0620 10 63-64
(bb) in hermetically sealed cans of a net capacity of over 1 kg 0620 15 63-64
(cc) other 0620 21 63-64
2. Exceeding 1-5 %0 but not exceeding 27 ¢/o :
(aa) of a fat content, by weight, not exceeding 11 % :
(111) in immediate packings of a net capacity of 1 kg or less | 072011 63-64
(222) in hermetically sealed cans of a net capacity of over 1 kg 0720 15 63-64
(333) other 0720 17 63-64
(bb) of a fat content, by weight, exceeding 11% but not exceeding
17 % 0720 20 74-81
(cc) of a fat content, by weight, exceeding 17 %6 but not exceedin
259 Y & 8 8 0720 30 80-40
{dd) of a fat content, by weight, exceeding 25 %/e 0720 40 87-85
3. Exceeding 27 %o but not exceeding 29 %/ 0820 00 89-72
4. Exceeding 29 % :
(aa) of a fat content, by weight, not exceeding 41 % 0920 10 91-58
(bb) of a fat content, by weight, exceeding 41 %o 0920 20 102:75
b) Other, excluding products containing fish meal or fish oil or fish liver
oil and iron carbonate or sulphate, of a fat weight content :
1. Not exceeding 1:5 %0 :
(aa) denatured according to Regulation (EEC) No 990/72 1020 15 6364 (%)
(bb) exported under the conditions set out in Regulation (EEC)
No 196/76 1020 25 63-64 (%)
(cc) other 1020 35 63-64 (%)
2. Exceeding 1-5 % but not exceeding 27 %o :
(aa) of a fat content, by weight, not exceeding 11 %o :
(11) denatured according to Regulation (EEC) No 990/72 112011 63-64 (%)
(22) exported under the conditions set out in Regulation (EEC)
No 196/76 112012 63-64 (%)
(33) other 1120 13 6364 (%)
(bb) of a fat content, by weight, exceeding 11 % but not exceeding
17 % ‘ 112020 74-81
{cc) of a fat content, by weight, exceeding 17 %o but not exceeding
% 1120 30 80-40
(dd) of a fat content, by weight, exceeding 25 %o 1120 40 87-85
3. Exceeding 27 %o but not exceeding 29 %o 1220 00 89-72
4, Exceeding 29 % : .
(aa) of a fat content, by weight, not exceeding 41 %o 1320 10 91-58
(bb) of a content, by weight, exceeding 41 % 1320 20 102-75
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04.02 III. Milk and cream, other than in powder or granules :
(cont’d)
a) In hermetically sealed cans of a net capacity of 454 g or less or in
glass containers containing 0-5 litres or less and of a fat content, by
weight, not exceeding 11 % :
ex 1. Of a fat content, by weight, not exceeding 89 %/ :
(aa) of a fat content, by weight, exceeding 3% but not ex- | -
ceeding 7-4 %o 1420 11 13-95
(bb) of a fat content, by weight, exceeding 7-4 % 1420 21 1863
2. Other 1520 00 2209
b) Other, of a fat content, by weight :
ex 1. Not exceeding 45 % :
(aa) of a fat content, by weight, exceeding 3% but not _
exceeding 74 %o 1620 11 1395
(bb) of a fat content, by weight, exceeding 7-4% but not
exceeding 8:9 % 1620 21 18-63
(cc) of a fat content, by weight, exceeding 89% but not
exceeding 11 %o 1620 30 22-09
(dd) of a fat content, by weight, exceeding 11% but not
exceeding 21 %o 1620 40 22:72
(ee) of a fat content, by weight, exceeding 21% but not
exceeding 39 % 1620 50 40-20
(ff) of a fat content, by weight, exceeding 39 %0 1620 60 70-65
2. Exceeding 45 %o 1720 00 80-56
B. Containing added sugar :
1. Milk and cream, in powder or granules :
ex b) Other, excluding whey :
1. In immediate packings of a net capacity of 2:5 kg or less and
of a fat content, by weight :
aa) Not exceeding 1-5 %o 2220 00 0-6364 (1)
bb) Exceeding 1-5 %o but not exceeding 27 %o : per ks
(11) of a fat content, by weight, not exceeding 11 %o 2320 10 0-6364 ()
per kg
{22) of a fat content, by weight, exceeding 11%o but not
exceeding 17 %o 232020 0-7481 (1)
per kg
(33) of a fat content, by weight, exceeding 17 %o but not
exceeding 25 %o 2320 30 0-8040 (1)
per kg
(44) of a fat content, by weight, exceeding 25 %o 2320 40 0-8785 (1)
per kg
cc) Exceeding 27 % :
(11) of a fat content, by weight, not exceeding 41 %/e 2420 10 0217% "
g
(22) of a fat content, by weight, exceeding 41 %/o 2420 20 1'0275k "
per kg
2. Other, of a fat content, by weight :
aa) Not exceeding 1-5 %/ 2520 00 0-6364 (')

per kg
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04.02 bb) Exceeding 1-5 %o but not exceeding 27 %o :
{cont’d)
(11) of a fat content, by weight, not exceeding 11 %o 2620 10 0~6361 )
per kg
(22) of a fat content, by weight, exceeding 11% but not
exceeding 17 % 262020 0-7481 (1)
per kg
(33) of a fat content, by weight, exceeding 17 %5 but not
exceeding 25 %e 2620 30 0-8040 ()
per kg
(44) of a fat content, by weight, exceeding 25 /o 2620 40 0-8785 (1)
per kg
cc) Exceeding 27 %o :
(11) of a fat content, by weight not exceeding 41 %/o 2720 10 0-8972 (1)
per kg
(22) of a fat content, by weight, exceeding 41 %o 2720 20 10275 (1)
. per kg
ex II. Milk and cream, excluding whey ocher than in powder or granules:
ex a) In hermetically sealed cans of a net capacity of 454 g or less
and of a fat content, by weight, not exceeding 9-5 %o :
(1) of a fat content, by weight, not exceeding 6:9°%0 and of a
lactic dry matter content, by weight of 15 %o or more 2810 10 1363 (2)
(2) of a fat content, by weight, exceeding 6:9% and of a
lactic dry matter content, by weight of 15 % or more 281020 22-87 (%)
b) Other, of a fat content. by weight :
ex 1. Not exceeding 45 %o :
(aa) of a fat content, by weight, not exceeding 69 %o
and of lactic dry matter content, by weight of
15 °/0 or more 2910 70 13-63 (®)
(bb) of a fat content, by weight, exceeding 6-9%% but
not exceeding 21 % and of a lactic dry matter
content, by weight, of 15 % or more 291076 22-87 (%)
(cc) of a fat content, by wejght, exceeding 9-5° but
not exceeding 21% and of a lactic dry matter
content, by weight, less than 15 % 2910 80 0-2272 (%)
per kg
{(dd) of a fat content, by weight, exceeding 21% but
not exceeding 39 %o 2910 85 0-4090 (1)
per kg
(ee) of a fat content, by weight, exceeding 39 %o 291090 0-7065 ()
per kg
2. Exceeding 45 °/o 3010 00 0-8056 (*)
per kg
04.03 Butter :
ex A. Of a fat content, by weight, not exceeding 85 ®/s :
311005 105-28

(I) of a fat content, by weight, of 62%6 or more, but less than 78°%
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04.03 (I1) of a fat content, by weight, of 78°%0 or more, but less than 80 % 3110 16 132-45
(cont’d) . 7
(I1I) of a fat content, by weight, of 80% or more, but less than 82 % 311022 135-84
(IV) of a fat content, by weight, of 82 %o or more 3110 32 139-24
B. Other, of a fat content, by weight :
(I) Not exceeding 99-5 %o 3210 10 139-24
(II) Exceeding 99-5 %% 321020 188-00
04.04 Cheese and curd :
ex A. Emmentaler and Gruyére, not grated or powdered :
II. Other 3800 00
for exports to :
— Zone D 2:50
— Zone E —
— Canada 48-00
— Liechtenstein and Switzerland —
— Austria 35-34
— other destinations 8679
ex C. Blue-veined cheese, not grated or powdered, other than Roquefort : 4000 00
for exports to :
— Zone D 39-35
— Zone E X 7.00
— Canada 39-40
— other destinations 71-55
D. Processed cheese, not grated or powdered :
II. Other, of a fat content, by weight :
a) Not exceeding 36°% and of a fat content, by weight, in the
dry matter :
ex 1. Not exceeding 48 % and of a dry matter content, by weight :
(aa) Of 3390 or more but less than 38 % 4410 10
for exports to :
— Zone D 1-70
- Zone E 9-00
— Canada 14-78
— Switzerland 11-50
— other destinations i 29-42
(bb) Of 38°%0 or more but less than 43% and of a fat
content, by weight, in the dry matter : |
(11) Less than 20 % 441020
for exports to :
— Zone D 1-70
— Zone E 9-00
— Canada 1478
— Switzerland 11-50

— other destinations

29-42
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04.04 (22) Of 20°%6 or more 4410 30
(cont’d) for exports to :
— Zone D . 2:50
— Zone E 13-00
— Canada 21-84
— Switzerland 16-50
— other destinations 43-57

(cc) Of 439%6 or more and of a fat content, by weight,
in the dry matter :

(11) Less than 209/ 4410 40
for exports to :
—~— Zone D 1-70
— Zone E 9-00
— Canada 14-78
— Switzerland 11:50
— other destinations 29-42
(22) Of 20 %o or more but less than 40 %6 4410 50
for exports to :
— Zone D 2-50
— Zone E 13-00
-—— Canada 21-84
— Switzerland | 16-50
- other destinations | 43-57
(33) Of 40 %% or more 4410 60
for exports to
—~— Zone D 365
~ Zone E 19-00
— Canada 31-90
— Switzerland 2145
— other destinations 63:70

ex 2. Exceeding 48 %o and of a dry matter content, by weight :

(aa) Of 33 %o or more but less than 38 % 4510 10
for exports to: .
— Zone D | 1:70
— Zone E | 9-00
— Canada 1478
— Switzerland 11-5¢
— other destinations | 2942

(bb) Of 38 %6 or more but less than 43 %o | 451020
for exports to :
— Zone D 2:50
— Zone E | 13-00
— Canada | 21-84
— Switzerland ! 16-50
— other destinations [ 43-57

|

{cc) Of 43 %o or more but less than 46 %/ [ 451030 |
tor exports to : }
— Zone D 3-65
— Zone E \ 1900
— Canada J 31-90
— Switzerland | 214§

other destinations } 63-70
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04.04 {(dd) Of 46%o or more and of a fat content, by weight,
(cont’d) in the dry matter :
(11) Less than 55 ¢/ 4510 40
for exports to :
— Zone D 365
| — Zone E 19-00
i — Canada 31:90
i — Switzerland 21-48
; — other destinations 6370
I
1’ (22) Of 55 %o or more 4510 50
for exports to :
[ — Zone D 4-33
| — Zone E 23-00
| — Canada 3785
— Switzerland 25-40
: — other destinations 7563
)
; b) Exceeding 36 %o 461000 |
: for exports to : |
| — Zone D 4-33
| — Zone E i 23-00
— Canada ' 37-85
— Switzerland 25-40
— other destinations | 7563
E. Other: j
I. Not grated or powdered, of a fat content, by weight, not exceeding !
40%0 and a water content, calculated by weight, of the not-fatty
f matter :
j‘ ex a) Not exceeding 47 % :
(1) Grana, Parmigiano Reggiano 4710 11
for exports to :
~— Zone D 116-64
f — Zone E 5650
‘ — Canada 88-00
~— Switzerland 91-64
— other destinations 116-64
(2) Fiore Sardo. Pecorino 4710 16
for exports to :
’ — Zone D 125-27
‘ ~— Zone E i 67-50
] — Canada 89-50
[ — Switzerland 100-27
] — other destinations 12527
! (3) Other, of a fat content, by weight, in the dry matter of
\ 300 or more 4710 21
for exports to :
— Zone D 116-64
— Zone E 5650
) — Canada 88-00
) — Switzerland 91-64
— other destinations 116-64
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04.04
(cont’d)
b) Exceeding 47 %o but not exceeding 72 ¢/ :
1. Cheddar, including Chester :
ex bb) Other, of a fat content, by weight, in the dry matter
of 48 %/o or more 4850 00
for exports to :
— Zone D 400
— Zone E -—
— Canada 28-00
— Switzerland 12-00
— other destinations 80-77
ex S. Other, of a fat content, by weight, in the dry matter:
(aa) Less than 5% and of a content, by weight in the
dry matter of 32 %o or more 5120 11
for exports to :
— Zone D 4-53
— Zone E -
— Canada 12:50
— Switzerland 918
— other destinations 3133
(bb) Of 59 or more but less than 19 %6 and of a content,
by weight, in the dry matter of 32% or more 5120 15
for exports to :
— Zone D 6-04
— Zone E —
— Canada 29-90
— Switzerland 10-70
— other destinations 5260
(cc) Of 19°%6 or more but less than 39 % and of a water
content, calculated by weight, of the non-fatty matter
not exceeding 62% - 512021
for exports to : *
— Zone D 7:55
— Zone E —_
— Canada 35-57
— Switzerland 13-00
— other destinations 63-49
(dd) Of 39 %6 or more :
(11) Asiago, Caciocavallo, Provolone, Ragusano 5120 31
for exports to :
— Zone D 8420
— Zone E I 49-50
— Canada i 77-50
— Switzerland 15-30
— other desrinations 116-23
(22) Danbo, Edam, Fontal, Fontina, Fynbo, Gouda,
Havarti, Maribo, Samsa, Tilsit 5120 44
for exports to :
— Zone D 15-10
— Zone E 3.20
— Canada -40-90
— Switzerland 8-50
— other destinations 73-80
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04.04 |
(cont'd) (33) Butterkdse, Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nec- ‘
taire, Saint-Paulin, Taleggio 5120 54
for exports to :
~- Zone D 15-10
| — Zone E 3-20
‘ — Canada 3535
— Switzerland 8:50
— other destinations 63-87
(44) Cantal 512058
for exports to :
— Zone D 477
— Zone E 6:60
— Canada 41-70
— Switzerland 12-00
— other destinations 7564
(55) Salted ricotta, of a fat content, by weight, of
30 %o or more 512059
for exports to : i N
— Zone E | 10-00
— Canada 20-00
— other destinations 35-03
(66) Feta | 512082
for exports to : '
~— Zone D 12:25 (%)
—~— Zone E 2:15 (%)
— Canada 34-00 (%)
— Switzerland 8:50 (%)
— Jordan, Iraq, Iran, the Arabian Peninsula and
Mediterranean countries except Zone D 73:50 (4)
— other destinations 60-64 (4)
(77) Colby, Monterey 5120 83
for exports to :
— Zone D ‘ 477
— Zone E . | —
— Canada 41-70
— Switzerland 12-00
— other destinations 75-64
(88) Other, of a water content, calculated by weight,
of the non-fatty matter :
| (aaa) Exceeding 47 %o but not exceeding 52 %/s 5120 86
’ for exports to :
i — Zone D 7826
— Switzerland 8:20
— Zone E 38-00
— Canada 62-50
— other destinations 83-68
(bbb) Exceeding 52 /6 but not exceeding 62 %o 512091
for exports to : [
‘ — Zone D 15-10
' — Zone E 3-20
: — Canada 40-90
— Switzerland 8:50
— other destinations 73-80
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04.04 II. Other:
(cont’d)
ex) a) Grated or powdered, of a fat content by weight exceeding 20 %o,
of a lactose content by weight, less than § %6 and of a dry matter
content, by weight :
(1) of 80 %0 or more but less than 85 % 531010
for exports to :
— Zone E 15-00
— Canada 33-50
— other destinations 5429
(2) of 85 /e or more but less than 95 % 531021
for exports to :
— Zone E 20-00
— Canada 39-50
— other destinations 68-05
(3) of 95 % or more 531030
for exports to :
— Zone E 25-00
— Canada 45-00
-—— other destinations 79-33
23.07 Sweetened forage ; other preparations of a kind used in animal feeding :
ex B. Other, containing starch, glucose or glucose syrup falling within sub-
headings 17.02 B and 17.05 B, or milk products, excluding special
compound feedingstuffs (3) :
1. Containing starch, or glucose or glucose syrup :
a) Containing no starch or containing 10% or less by weight ot
starch :
3. Containing 50%0 or more but less than 75% by weight of milk
products and containing, by weight, milk powder of a fat content,
by weight, not exceeding 11 %, excluding whey powder :
(aa) less than 3090 5700 12 —
(bb) 3096 or more but less than 40 %o 570022 20:36
(cc) 4096 or more but less than 50 %6 5700 32 2673
{dd) 50 % or more but less than 60 %o 5700 41 33-09
(ee) 60 %0 or more but less than 70 /e 5700 51 39-46
(ff) 709/ or more 5700 61 45-82
4. Containing 75 %0 or more by weight of milk products and con-
taining, by weight, milk powder of a fat content, by weight, not
exceeding 11 %, excluding whey powder :
(aa) less than 30 %6 5800 12 —
(bb) 309/ or more but less than 40 /e 5800 22 20-36
(cc) 40 %o or more but less than 50 %o 5800 31 2673
(dd) 50 % or more but less than 60 %o 5800 41 33-09
(ee) 60¢/o or more but less than 70 %/ 5800 51 3946
(ff) 70 % or more but less than 75 % 5800 61 45-82
(g8) 75 %o or more but less than 80 % 580071 49-00
(hh) 80 % or more 5800 81 52-18




10. 7. 76 Official Journal of the European Communities ’ No L 186/23

Refund
CCT (in u.a./100 kg
heading Description of goods Code net weight
No unless otherwise
indicated)
23.07 II. Containing no starch, glucose or glucose syrup, but containing milk
(cont’d) products, containing, by weight, milk powder of a fat content, by
weight, not exceeding 11 %o, excluding whey powder : .
(a) 509/0 or more but less than 60 % 5900 11 33-09
(b) 60%% or more but less than 70 % 5900 21 39-46
(¢) 700 or more but less than 80 % 5900 31 45-82
(d) 806 or more 5900 41 52:18

(*) The weight of added non-lactic matter and lactose should be disregarded for the purpose of calculating fat content.
The refund on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following components :
(a) the amount per kg shown, multiplied by the weight of milk and cream contained in 100 kg of product ;
(b) a component calculated in accordance with the provisions of Article 2 (3) Regulation (EEC) No 1098/68.
(" The refund on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following components :
(a) the amount per 100 kg shown and
(b) a component calculated in accordance with the provisions of Article 2 (3) of Regulation (EEC) No 1098/68.
(* ‘Special compound feedingstuffs’ are feedingstuffs containing skimmed-milk powder and either:
(a) fish meal or fish oil and/or fish liver oil ;

(b) active carbon and/or a mixture of Tartazine Yellow (E 102) and Patent Blue V (E 131) or Cochienal Red A (E 124) or Patent Blue V
(E 131) ; .

(c) iron carbonate and/or iron sulphate and/or copper sulphate .
(9 This amount applies to the net weight, minus the weight of the brine.

(%) For exports of skimmed-milk powder subject to purchase, under a contract conforming to the conditions of Regulation (EEC) No 231/76:
— before 15 March 1976, this amount is replaced by 56 u.a./100 kg,
— after 15 March 1976, this amount is replaced by 57-46 u.a./100 kg.
N.B. : — For the purposes of this Regulation ‘countries near the Community means : Zone D, Austria, Liechtenstein, Switzerland, Yugoslavia plus
the destinations indicated in Article 3 of Regulation (EEC) No 192/75.
— Zones A, B, C,D and E are those defined in Regulation (EEC) No 1098/68 as last amended by Regulation (EEC) No 37/75.
— ‘Countries of the Arabian Peninsula’ are to be understood in the sense of this Regulation as the following countries situated in
the Arabian Peninsula and the territories there connected : Saudi Arabia, Bahrain, Qatar, Kuwait, Sultanate of Oman, Union of

Arab Emirates (Abu Dhabi, Dubai, Sharjah, Ajman, Ummal, Quaiwain, Fujairah, Ras al Khaimah), Republic of Yemen (Yemen
North) and Democratic Popular Republic of Yemen (Yemen South).

The weight of non-milk fat should be disregarded for the purposes of calculating fat content.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1676/76
of 9 July 1976

opening an invitation to tender for the mobilization of common wheat flour as
aid for the Republic of the Philippines

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES, i :

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as amended by Regula-
tion (EEC) No 1143/76 (%),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2750/75 of 29 October 1975 laying down the condi-
tions for the mobilization of cereals as food aid (3), and
in particular Article 6 thereof,

Whereas on 25 March 1976 the Council of the Euro-
pean Communities declared that it proposed, by way
of Community action, to grant the equivalent of 2 500
metric tons of common wheat, in the form of 1 656
metric tons of common wheat flour, to the Republic
of the Philippines under its 1975/76 food-aid
programme ;

Whereas pursuant to Article 3 (3) of Council Regula-
tion (EEC) No 2750/75 the goods may be purchased
anywhere on the Community market ;

Whereas tenders should be invited for the supply of
the product to the port of shipment in the vicinity of
the vessel, the goods to be set down at the place nomi-
nated by the recipient or its agent;

Whereas tenders may be submitted by tenderers esta-
blished in any Member State of the Community and
may relate to products mobilized anywhere within
those Member States ; whereas, in view of the currency
. situation in the Member States and in order to ensure
that the tenders are as comparable as possible, account
should be taken of the effect on each tender of the
currency situation in the Member State in which the
customs export formalities will be completed ;

Whereas the award under the invitation to tender
must be made in favour of the tenderer offering the
best terms ;

Whereas, should force majenre make it impossible to
complete the operation in question within the set
time limit, it should be made clear who is to bear the
liability for any resulting costs; -

Whereas provision should be made for security to be
given to guarantee fulfilment of obligations arising by

(') OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 130, 19. 5. 1976, p. 1.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 89.

virtue of participation in the invitation to tender for
the supply of goods to the Republic of the Philip-
pines,

Whereas the Belgian intervention agency should be
made responsible for organizing the invitation to
tender ;

Whereas the Commission must be informed quickly
of the tenders submitted in response to the invitation
and of those accepted by the intervention agency;

Whereas the Monetary Committee will be consulted ;
whereas, in view of the urgency, the measures envis-
aged should be adopted in accordance with the condi-
tions laid down in Article 3 (2) of Council Regulation
No 129 on the value of the unit of account and the
exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (*), as last amended by
Regulation (EEC) No 2543/73 (%), and in particular
Article 3 thereof ;

Whereas the measures provided for in this Regulation

are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. An invitation to tender shall be issued in respect
of the supply of 1 656 metric tons of common wheat

flour to the Republic of the Philippines by way of

Community food-aid action.

2. The tendering procedure shall take place in the
Kingdom of Belgium and shall be in respect of a
single lot.

3. The product shall be mobilized on the Commu-
nity markét.

4. Shipment shall be from a Community port.

5. The product referred to in paragraph 1 is to be
delivered in new cotton sacks of a net capacity of 50
kilogrammes to the port of shipment in the vicinity of
the vessel. The goods must be set down at the place
nominated by the recipient country or its agent, the
timing of delivery being settled by the tenderer and
the recipient country’s agent.

(*) OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
() OJ No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
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6. The following shall be printed on the sacks:

‘Wheat flour — Gift of the European Communities to
the Republic of the Philippines.

Article 2

1. The decision on tenders received in response to
the invitation provided for in Article 1 shall be taken
on 23 July 1976.

2. The closing date for submission of tenders shall
be 23 July 1976, at 12 noon.

3.  The notice of invitation to tender shall be
published in the Official Journal of the European
Communities not less than nine days before the
" closing date for submijssion of tenders.

Article 3

1. The prices offered must be expressed in the
currency of the Member State in which the invitation
to tender was issued.

2. Tenders must in particular mention the Member
State in which the tenderer, in the event of his being
declared successful, expects to complete the customs
export formalities for the products concerned.

3. For the purpose of rendering the tenders compar-
able, the prices shall, where appropriate, be corrected
by the monetary compensatory amount and the acces-
sion compensatory amount applicable on the closing
date for submission of tenders to exports from the
Member State mentioned in the tender pursuant to
paragraph 2.

Such correction shall be made by :

— increasing prices which mention a Member State
whose currency has depreciated or a new Member
State,

— reducing prices which mention a Member State
whose currency has been revalued.

The monetary .compensatory amount shall, where
appropriate, be converted into the currency of the
Member State in which the invitation to tender is
issued using :

— in the case when the currencies concerned are
kept at any given moment within a band of
2:25%, a conversion rate resulting from their
central rate ;

— in the other cases, the average of the spots rates of
the currencies concerned recorded in the Member
State in which the invitation to tender is issued
during a period from the Wednesday of one week
to the Tuesday of the following week being the
period immediately preceding the closing date for
submission of tenders.

Article 4

The contract shall be awarded to the tenderer offering
the best terms, taking into consideration the adjust-
ment referred to in Article 3 (3).

However, if the tenders submitted do not appear to
reflect normal market prices and costs, the interven-
tion agency may cancel the invitation to tender.

Article 5

If the tenderer is unable to deliver the goods in
compliance with Article 1 (5) on the date given in the
notice of invitation to tender as a result of the late
availibility of the vessels to be used for sea transporta-
tion, the resulting costs shall be borne by the interven-
tion agency.

Article 6

1. The tenderer shall give security in an amount of
10 units of account per metric ton of goods.

It shall be released :

— in the case of all tenderers whose tenders are
unsuccessful or are not accepted,

— in the case of the successful tenderer, when the
operations concerned have been carried out within
the prescribed time limit and on submission of
the original export licence duly granted and
endorsed by the competent authorities of the
Member State mentioned in the tender pursuant
to Article 3 (2),

— in the case of the successful tenderer for quantities
not supplied by reason of force majeure.

2. The security required under paragraph 1 may be
provided in the form of a cash deposit or of a
guarantee issued by a credit institution conforming to
criteria laid down by each Member State.

Article 7

1. The common wheat flour referred to in Article 1
to be supplied to the Republic of the Philippines
must meet the following requirements :

— moisture : 14 % maximum ;

— protein content: 10-5 % minimum (N x 625 on
, dry matter);

— ash content: 0-52 % maximum referred to dry
matter.

Flour not shall be

refused.

meeting these requirements

2. Tenders for supply to the Republic of the Philip-
pines of the common wheat flour referred to in
Article 1 must relate to a product with the following
characteristics :

— moisture : 14 % maximum ;

— protein content: 10-5 % minimum (N x 625 on
dry matter);

— ash content: 0-52 % maximum referred to dry
matter.
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Article 8

1. The Belgian intervention agency shall be respon-
sible for operations relating to the invitations to
tender provided for by this Regulation.

2. It shall forthwith communicate to the Commis-
sion the list of firms which have responded to the invi-
tation to tender, specifying the terms of each tender,
together with the name and business name of the
successful tenderer.

3. Where the customs export formalities for the
mobilized product are completed in a Member State
other than that in which the invitation to tender is
issued, the intervention agency of the latter Member
State shall be responsible for the operations following
tendering, including payment to the successful
tenderer.

In such case, the intervention agency choosing the
successful tenderer shall immediately inform the inter-
vention agency of the Member State concerned and
shall supply it with all the information which it may
require.

Furthermore, the amount of the successful tender
shall be paid after it has been converted using the
average of the spot rates referred to in the second
subparagraph of Article 3 (3) to the tenderer in the
currency of the Member State in which the operations
relating to the tendering are completed.

4.  The intervention agency shall request the

successful tenderer to supply the following informa-

tion :

(a) after each shipment a certificate showing the quan-
tities dispatched and the quality of the products;

(b) the date of departure of the vessels.

The information indicated above shall be forwarded
by the intervention agency to the Commission imme-
diately upon receipt.

5. When the intervention agency responsible for
the operations relating to tendering is not the interven-
tion agency which appoints the successful tenderer, it
shall send as soon as possible to the latter the informa-
tion necessary for releasing the security.

Article 9

On delivery of the goods at the port of shipment, a
handing-over certificate shall be supplied to the
successful tenderer, acting as agent for the Commu-
nity, by the agent of the recipient country or, in the
absence of the latter, by the intervention agency of the
Member State in whose territory the port of shipment
is situated.

Article 10

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

~ Done at Brussels, 9 July 1976.

For the Commission
N P.J. LARDINOIS

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1677/76
of 9 July 1976

concerning applications for aid submitted to the Community to repair damage
caused to agriculture by the earthquake in the Friuli region

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES, '

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Regulation (EEC) No 1505/76 of 21
June 1976 on the Community contribution towards
repairing the damage caused to agriculture by the
earthquake in May 1976 in the Friuli/Venezia Giulia
region (1), and in particular Article 2 (1) thereof,

Having regard to Council Regulation No 17/64/EEC
of 5 February 1964 on the conditions for granting aid
from the European Agricultural Guidance and
Guarantee Fund (?), and in particular Article 20 (6)
thereof,

Whereas Council Regulation (EEC) No 1505/76
provided for a simplified and accelerated procedure
whereby farmers in the distressed area could be aided
effectively and rapidly ;

Whereas applications for aid from the Community
must contain a set of data presented in the same way
by all applicants, so as to facilitate their examination
and the taking of a decision in their regard ;

Whereas the data must be given in the files accompan-
ying applications for aid submitted pursuant to this
Regulation and the form of their presentation must be
determined by the requirements of a simplified and
accelerated procedure ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Standing
Committee on Agricultural Structures,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. Applications for aid from the Community
submitted to the Commission in accordance with the
provisions of Regulation (EEC) No 1505/76 must
contain data corresponding to the headings set forth
in the Annex to this Regulation

2. Applications must be submitted in triplicate.
Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 9 July 1976.

(") OJ No L 168, 28. 6. 1976, p. 9.
() OJ No 34, 27. 2. 1964, p. 586/64.

B

For the Commission
P. j. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX

A. Data concerning the project to be provided by the applicant

. Applicant ()

1.1. Name or business name

1.2. Address or place of business

1.3. In the case of a legal person:
1.3.1. Form taken in law.

. Beneficiary within the meaning of Article 22 (1) of Regulation No 17/64/EEC

2.1. Name or business name

2.2. Address or place of business

2.3. In the case of a legal person :
2.3.1. Form taken in law.

. Proposed action within the meaning of Council Regulation (EEC) No 1505/76 of 21 June 1976

3.1. Brief description of the damage incurred )
3.2. Brief general and technical description of measures proposed :

Buildings — repairs (nature, scale, etc.)
— rebuilding or new construction (size, purpose, etc.)

Plant — repairs (nature, purpose, etc.)
— purchases (nature, purpose, etc.)

Land (nature, scale, etc. of works)

Orchards (area, species, varieties, etc.)
Other

. Overall estimate of the costs of the proposed measures or works.
. Aid requested.

. Proposed financing

6.1. Breakdown of resources by origin and nature :

6.1.1. Contribution by the beneficiary :

6.1.1.1. out of own resources
6.1.1.2. in loans (terms)
6.1.1.3. in the form of contributions in kind (method and basis of calculation)

6.1.2. Contribution by the Member States or by other public or semi-public authorities :
6.1.2.1. Capital grants
6.1.2.2. Loans
6.1.2.3. Subsidical interest rates terms

6.1.2.4. Loan guaranties
6.1.2.5. Other

6.1.3. Contributions from other sources (terms).

. Name and address of body or bodies through which funds are to be paid.

B. Data to be provided by the Member State

. Opinion of the Italian Republic (Article 20 (3) of Regulation No 17/64/EEC).

. Confirmation that the Italian Republic undertakes to cover the financial plan, taking into consider-

ation the Community aid and the beneficiary’s contribution (Article 2 (2) (c) of Regulation (EEC)
No 1505/76. -

. Confirmation that the project complies with the provisions of Article 1 of Regulation (EEC) No

1505/76.

(') Whose applicant is a person other than the beneficiary.
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4. Confirmation that the project meets one of the conditions in Article 2 (2) (a) of Regulation (EEC)
No 1505/76.

5. Confirmation that the conditions in Article 14 (1) (c) and, if applicable, Article 14 (2) (a) and (c) of
Regulation No 17/64/EEC are met.

6. Designation of the agency entrusted during the period of intervention by the Fund with the trans-
mission of supporting documents (Article 22 (2) of Regulation No 17/64/EEC.

-~
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1678/76
of 9 July 1976

amending Regulation (EEC) No 572/76¢ fixing the monetary compensatory
amounts

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
974/71 of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the temporary widening of the margins of
fluctuation for the currencies of certain Member
States ('), as last amended by Regulation (EEC) No
557/76 (3), and in particular Article 6 thereof,

Whereas the monetary compensatory amounts intro-
duced by Regulation (EEC) No 974/71 were fixed by
Regulation (EEC) No 572/76 (°), amended with effect
from 1 July 1976 by Regulation (EEC) No
1585/76 (*); whereas on examination it has been
found that owing to an error of transcription the

amounts appearing against tariff subheadings 23.07 B
I a) 2, 2307 B1b) 2 and 2307 B I ¢) 2 in the
columns ‘Deutschland’, ‘Belgique/Luxembourg’ and
‘Nederland’ are incorrect; whereas the Regulation
concerned should therefore be corrected ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals, i

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In Annex I, part 1, of amended Regulation (EEC) No
572/76, the amounts appearing against tariff subhead-
ings 23.07 B 1a) 2, 23.07 BIb)2and 23.07 BIc¢)2
in the columns ‘Deutschland’, ‘Belgique/Luxembourg’
and ‘Nederland’ are replaced by the following :

Amounts to be charged on imports and granted on exports
CCT heading s
Ne Deutsch’land Lf:lﬂ%l;t/rg Nederland
DM/t FB/Flux/t Fin
1 2 3 4
2307 Bla)2 40-94 (4 1091 (%) 7:52 (%)
2307 B1b)2 5353 1441 () 993 (%)
2307B1¢)2 72:03 (5 1954 (5) 13-46 (%)

(M) (®) In trade with third countries this amount is affected by coefficients of :

1623,

Article 2
This Regulation shall enter into force on 10 July 1976. Where any party concerned so
requests, it shall be applied with effect from 1 July 1976.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 9 July 1976.

('Y OJ No L 106, 12. 5. 1971, p. 1.
() O No L 67, 15. 3. 1976,.p. 1.
() OJ No L 68, 15. 3. 1976, p. 5.
(') O No L 174, 1. 7. 1976, p. 1.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1679/76
of 9 July 1976

amending the amounts applicable as compensatory amounts for cereals and rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Treaty of Accession (1),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2757/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for the system of accession compensatory
amounts for cereals(?), and in particular Article 7
thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1435/76 of 21 June 1976 laying down general rules
for the system of accession compensatory amounts for
rice and fixing these amounts for certain products (3),
and in particular Article 5 thereof,

Whereas compensatory amounts for cereals and rice
have been fixed pursuant to Regulation (EEC) No

1583/76 (*), as amended by Regulation (EEC) No
1638/76 (%) ;

Whereas the application of the rules referred to in
Regulation (EEC) No 1583/76 requires that the
amounts at present in force should be amended as
shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The amounts applicable as compensatory amounts
shown in the Annex to amended Regulation (EEC)
No 1583/76 are amended as shown in the Annex to
this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 10 July
1976. '

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 9 July 1976.

() OJ No L 73, 27. 3. 1972, p. S.
() O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 104.
() OJ No L 166, 25. 6. 196, p. 47.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission

() OJ No L 172, 1. 7. 1976, p. 69.
() OJ No L 181, 7. 7. 1976, p. 19.
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ANNEXE C — BILAG C — ANHANG C -- ALLEGATO C — BIJLAGE C — ANNEX C

Importi applicabili a titolo di importi di compensazione per i prodotti trasformati dei cereali
e del riso

Montants applicables au titre des montants compensatoires pour les produits transformés a
base de céréales et de riz

Belab, der skal anvendes som udligningsbelob for produkter, der er forarbejdet pa basis af
korn og ris

Fiir Getreide- .und Reisverarbeitungserzeugnisse als Ausgleichsbetrige anzuwendende Betriige

Als compenserende bedragen toe te passen bedragen voor op basis van granen en rijst
verwerkte produkten

Amounts applicable as compensatory amounts for products processed from cereals or rice

(RE/UClu.a.I1 000 kg)

N° du tarif douanier commun
Position i den fzlles toldtarif
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
N. della tariffa doganale comune DK IRL UK

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

CCT heading No

23.07BIc)1(3) —_ 8-38 17-51
23.07B1c)2 (%) —_— 8-38 17-51

(") Pour la distinction entre les produits des n° 11.01 et 11.02; d’une part, et ceux de la sous-position 23.02 A
d'autre part, sont considérés comme relevant des n® 11.01 et 11.02 les produits ayant simultanément :

— une tencur en amidon (déterminée d’aprés la méthode polarimétrique Ewers modifiée) supéricure 2 45 %
{en poids) sur matiére séche,

— une teneur en cendres (en poids) sur matiere séche (déduction faite des matiéres minérales ayant pu &cre
ajoutées) inférieure ou égale 3 1,6 % pour le riz, 2,5% pour le froment et le seigle, 3% pour l'orge,
4 % pour le sarrasin, § % pour 'avoine et 2 % pour les autres céréales.

Les germes de céréales, méme en farine, relévent en tout cas du n° 11.02.

(

Fiir die Abgrenzung der Erzeugnisse der Tarifnummern 11,01 und 11.02 von denen der Tarifstelle 23.02 A gelten

als Erzeugnisse der Tarifnummern 11.01 und 11.02 Erzeugnisse, die gleichzeitig folgendes aufweisen :

— einen auf den Trockenstoff bezogenen Stirkegehalt (bestimmt nach dem abgeiinderten polarimetrischen
Ewers-Verfahren) von mehr als 45 Gewichtshundertteilen,

— cinen auf den Trockenstoff bezogenen Aschegehale (abziiglich etwa zugesetzter Mineralstoffe), der bei Reis
1,6 Gewichtshundertteile oder weniger, bei Weizen und Roggen 2,5 Gewichtshundertieile oder weniger, bei
Gerste 3 Gewichtshundertteile oder weniger, bei Buchweizen 4 Gewichtshundertteile oder weniger, bei
Hafer 5 Gewichtshundertteile oder weniger und bei anderen Getreidearten 2 Gewichtshundertteile oder
weniger betrigt.

Getreidekeime, auch gemahlen, gehdren auf jeden Fall zur Tarifnummer 11.02.

(*) Per la distinzione tra i prodotti delle voci nn. 11.01 ¢ 11.02 da un lato, e quelli della sottovoce 23.02 A
dall’altro, si considerano come appartenenti alle voci nn. 11.01 ¢ 11.02 i prodotti che abbiano simultzneamente :
— un tenore in amido (determinato in base al metodo polarimetrico Ewers modificato), calcolato sulla materia

secca, superiore al 45 % (in peso),

— un tenore in ceneri (in peso), calcolato sulla materia secca (dedotte le sostanze minerali che possono essere
state aggiunte), inferiore o pari all'1,6 % per il riso, al 2,5 % per il frumento ¢ la segala, al 3 % per I'orzo,
al 4 % per il grano saraceno, al 5§ % per I'avena ¢ al 2 % per gli altri cereali.

I germi di cereali, anche sfarinati, rientrano comunque nella voce n. 11.02.

(') Voor het onderscheid tussen de produkten van de nummers 11.01 en 11.02 enerzijds en die van de onder-
verd]g_li(ng .23.02 A anderzijds, worden geacht onder de nummers 11.01 en 11.02 te vallen de produkten die
tegelijkertijd :

— ecen zetmeelgehalte hebben (bepaald volgens de gewijzigde polarimetrische methode van Ewers) van meer
dan 45 gewichtspercenten, berekend op de droge stof, en

— cen asgehalte hebben (onder aftrek van eventucel toegevoegde minerale stoffen), berekend op de droge
stof, van ten hoogste : 1,6 gewichtspercent voor rijst, 2,5 gewichtspercenten voor tarwe en rogge, 3 gewichts-
percenten voor gerst, 4 gewichtspercenten voor boekweit, § gewichtspercenten voor haver en 2 gewichts-
percenten voor andere granen.

Graankiemen ook indien gemalen, vallén in elk geval onder nummer 11.02.
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(") For the purpose of distinguishing between products falling within heading Nos 11.01 and 11.02 and those
falling within subheading 23.02 A, products falling within heading Nos 11.01 and 11.02 shall be those
meeting the following specifications :

— a starch content {determined by the modified Ewers polarimetric method), referred to dry matter, excerding
45 % by weight,

— an ash content, by weight, referred to dry matter (after deduction of any added minerals) not exceeding

16 % for rice, 2:5 % for wheat and rye, 3 % for barley, 4% for buckwheat, 5% for oats and 2% fot
other cereals.

Germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground, falls in all cases within heading No 11.02.
(l

=

Med henblik pa sondringen mellem varer tariferer under pos. 11.01 og 11.02 pi den ene side og undes
pos. 23.02 A pa den anden side anses som tariferet under pos. 11.01 og 11.02 varer, der samtidig har :

— et indhold af stivelse. (bestemt ved Ewers modificerede polarimetriske metode) pi over 45 vagtprocent,
beregnet pd grundlag af tersubstansen,

— et askeindhold (efter fradrag af eventuelle tilsatte mineralske stoffer) pd 1,6 vagtprocent eller derunder for
ris, 2,5 vagtprocent eller derunder for hvede og rug, 3 vagtprocent eller derunder for byg, 4 vagtprocent

eller derunder for boghvede, 5 vagtprocent eller derunder for havre og 2 vagtprocent eller derunder for de
ovrige kornsorter, beregnet pa grundlag af tersubstansen.

Kim af korn samt mel deraf tariferes under alle omstzndigheder under pos. 11.02.

(

Pour les produits relevant de la sous-position 23.07 B I ¢) 1 ou 2 du tarif douanier commun, d’une teneur en
poids supérieure a4 50 % de produits relevant de la position 07.06 ou 11.06 du tatif douanier commun, les
montants compensatoires « adhésion » sont applicables aux produits relevant de la sous-position 07.06 A du
tarif douanier commun. (Réglement (CEE) ne 1497/76, JO n° L 167 du 26. 6. 1976, p. 27.)

(*) Fiir Waren der Tarifstelle 23.07 B [ ¢) 1 oder 2 des Gemeinsamen Zolltarifs mit einem Gehalt an Erzeugnissen
der Tarifnummer 07.06 oder 11.06 des Gemeinsamen Zolltarifs von S0 Gewichtshundertteilen oder mehr gelten
die_gleichen Beitrittsausgleichsbetriige wie fiir die Erzeugnisse der Tarifstelle 07.06 A des Gemeinsamen Zoll-
tarifs (Verordnung (EWG) Nr. 1497/76, ABL. Nr. L 167 vom 26. 6. 1976, S. 27).

(%) Per i prodotti di cui alla sottovoce 23.07 B 1 ¢) 10 2 della tariffa doganale comune, contenenti in peso piu
del 50 % di prodotti della voce 07.06 o 11.06 della tariffa doganale comune, gli importi compensativi adesione

sono quelli applicabili ai prodotti di cui alla sottovoce 07.06 A della tariffa (Regolamento (CEE) n. 1497/76,
GU n. L 167 del 26. 6. 1976, pag. 27).

(*) Voor de produkten van de onderverdelingen 23.07 B I ¢) 1 en 2 van het gemeenschappelijk douanetarief met
een gehalte van meer dan 50 gewichtspercenten aan produkten van post 07.06 of 11.06 van het gemeenschap-
pelijk douanetarief worden de compenserende bedragen ,,toetreding’ toegepast die gelden voor de produkten

van onderverdeling 07.06 A van het gemeenschappelijk douanetarief' (Verordening (EEG) nr. 1497/76, PB nr.
L 167 van 26. 6. 1976, blz. 27).

(%) For products falling within subheading 23.07 B 1 ¢) 1 or 2 of the Common Customs Tariff, containing more
than 50 % by weight of products falling within heading No 07.06 or 11.06 thereof the accession compensatory

amounts shall be those applicable to products falling within subheading 07.06 A thereof. (Regulation (EEC)
No 1497/76, O] No L 167, 26. 6. 1976, p. 27.)

(ﬂ

Tiltreedelses-udligningsbelebene for produkter henherende under underposition 23.07 B 1 ¢) 1 eller 2 i den
fzlles toldtarif med et indhold af produkter henhorende under position 07.06 eller 11.06 i den falles toldtarif,
der er hojere end SO vagtprocent, er de samme som de, der gzlder for produkter henherende under position
07.06 A i den fzlles toldtarif (forordning (EQF) nr. 1497/76, EFT nr. L 167 af 26. 6. 1976, s. 27).
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CORRIGENDA

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 1299/76 of 1 June 1976 on the supply of
skimmed-milk powder as food aid to certain developing countries and international organ-
izations under the 1976 programme

(Official Journal of the European Communities, No L 146 of 4 June 1976)

Page S, recital :

for: ‘4530 metric tons’,
read : ‘3 630 metric tons’.

Corrigendum to Commission Regulation (EEC) No 1478/76 of 24 June 1976 relating to
exceptional measures of intervention to be taken in France on the market in beef and veal
as a result of the drought :

(Official Journal of the European Communities, No L 165 of 25 June 1976)
Page 32, Annex, ‘Vaches A’, Upper limit :

for: ‘184,029,
read : ‘194,029’

Corrigendum to Commission Regulation (EEC) No 1585/76 of 30 June 1976 altering the
monetary compensatory amounts

(Official Journal of the European Communities, No L 174 of 1 July 1976)
Page 8, Annex I, Part 7, column ‘CCT heading No’:

for: ‘1702 A (3,
read : *17.01 A ().
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